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For we are sojourners before Thee, and strangers...
I Chronicles 29:15



Asylum seekers in Detention
Demandeurs d'asile en détention

US: New Report Shines Spotlight on Abuses and
Growth in Immigrant Detention Under Trump
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If you are afraid to go back, you must MANIFEST YOUR FEAR!
SHOUT YOUR FEAR!

Si vous avez peur de rentrer, vous devez MANIFESTER VOTRE PEUR!
CRIEZ VOTRE PEUR !|

A migrant cries leaning on an ambulance as a person she knows is attended by medics after a fire
broke out at the Mexican Immigration Detention center in Juarez on Monday, March, 27, 2023. A
fire in a dormitony at a Mexican immigration detention center near the U.5, border left more than
three dozen migrants dead. It was one of the deadliest incidents ever at an immigration lockup in
the country. PHOTO BY OMAR ORMELAS /THE ASSOCIATED PRESS



INA 212(f) expulsions

https://www.americanimmigrationcouncil.org/research/understanding-ina-section-212f-president-authority-
suspend-entry-noncitizens

Under Section 212(f) of the Immigration and Nationality Act (INA), the president of the United States has the authority to
“suspend the entry” of certain noncitizens into the United States under certain circumstances.

Expulsions en vertu de I'article 212(f) de I'INA

En vertu de I'article 212(f) de la loi sur I'immigration et la nationalité (INA), le président des Etats-Unis est habilité a
suspendre l'entrée de certains non-citoyens aux Etats-Unis dans certaines circonstances.


https://www.americanimmigrationcouncil.org/research/understanding-ina-section-212f-president-authority-suspend-entry-noncitizens
https://www.americanimmigrationcouncil.org/research/understanding-ina-section-212f-president-authority-suspend-entry-noncitizens

Expedited Removal
https://www.americanimmigrationcouncil.org/research/expedited-
removal#:~:text=Published,hearing%20before%20an%20immigration%20judge.

Expedited removal is a process by which low-level immigration officers can summarily remove certain noncitizens from the United
States without a hearing before an immigration judge. Undocumented immigrants placed in expedited removal proceedings are entitled
to access the asylum system if they express fear of persecution, torture, or of returning to their home country.

L'expulsion accélérée

L'expulsion accélérée est une procédure par laquelle des agents d'immigration de rang inférieur peuvent expulser sommairement
certains non-citoyens des Etats-Unis sans audience devant un juge de I'immigration. Les immigrants sans papiers faisant I'objet d'une
procédure d'expulsion accélérée ont le droit d'accéder au systéme d'asile s'ils expriment des craintes de persécution, de torture ou de
retour dans leur pays d'origine.


https://www.americanimmigrationcouncil.org/research/expedited-removal#:%7E:text=Published,hearing%20before%20an%20immigration%20judge
https://www.americanimmigrationcouncil.org/research/expedited-removal#:%7E:text=Published,hearing%20before%20an%20immigration%20judge

Credible Fear/ Reasonable Fear Interviews

https://www.uscis.gov/humanitarian/refugees-and-asylum/asylum/questions-and-answers-reaso
nable-fear-screenings

hitps://www.uscis.gov/humanitarian/refugees-and-asylum/asylum/questions-and-answers-credib
le-fear-screening

Q. What is a reasonable fear of persecution?

A. You credibly establish that there is a “reasonable possibility” you would be persecuted in the future on
account of your race, religion, nationality, membership in a particular social group, or political opinion. The
legal standard is the same standard used to establish a well-founded fear of persecution in an asylum
case.

Q. What is a reasonable fear of forture?
A. You credibly establish that there is a “reasonable possibility” that you would be subject to torture, as

defined in the Convention Against Torture.



Entretiens sur la peur crédible/la peur raisonnable

https://www.uscis.gov/humanitarian/refugees-and-asylum/asylum/questions-and-answers-reaso
nable-fear-screenings

https://www.uscis.gov/humanitarian/refugees-and-asylum/asylum/questions-and-answers-credib
le-fear-screening

Q. Qu'est-ce qu'une crainte raisonnable de persecution 7

A. Vous etablissez de maniére crédible gu'il existe une « possibilité raisonnable » que vous soyez
persécute a I'avenir en raison de votre race, de votre religion, de votre nationalité, de votre appartenance
a un groupe social particulier ou de vos opinions politiqgues. La norme juridique est la méme que celle
utilisée pour etablir une crainte fondee de persécution dans une demande d'asile.

Q. Qu'est-ce qu'une crainte raisonnable de torture 7
A. Vous etablissez de maniere crédible qu'il existe une « possibilité raisonnable » que vous soyez soumis
a la torture, au sens de la Convention contre |a torture. (\Voir la définition de la torture dans le glossaire a

droite.)



Asylum Office Contact Information
Coordonnées du bureau d'asile
https://eqgov.uscis.gov/office-locator/#/asy

For information about a speeific office, use the Map below, enter vour Zip code, or choose your State from the drop-down list.

Enter vour ZIP code Find my office!

Find your Offices by State:

Click on your State in the Map or select it from the drop-down below.,

Choose your State from the list

B Find my offices!



USCIS Service and Office Locator

Houston - Asylum Office

The Houston Asylum Office is in Harris County, Texas.

Office Address:

Mailing Address:
UsCls

Houston Asylum Office
PO Box 670626

Haonston, TX 77267

The public phone number 1z: 2R1-248-5500
The public fax number is: Bo2-HB60-605H
The public e-mail address is: Hopston. Asviumeuscis dhs gon.

If you have an asyvlum application pending with us, vou can check vour case status online. All vou need is the
receipt number that we mailed yon after you filed your application. Start here:

www.nscis gov/easesiaius



ICE Detainee Locator
Localisateur de détenus

https://locator.ice.gov/odlis/#/search
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< BACK TO RESULTS

FﬂCility Page STEWART

DETENTION CENTER

Detention Information For: el = 4
Mohamed Hussein  (Not real name) ""‘m |
Country of Birth: Syria
A-Number: XXXXXXXXX
Current Detention Facility:
STEWART DETENTION CENTER
146 CCA ROAD
LUMPKIN, GA 31815

Visitor Information: (229) 838-5000

MORE INFORMATION >

ERO Office Information

Family members and legal representatives may be able to obtain additional
information about this individual's case by contacting this ERO office: ERO - Stewart,
GA Sub Office, Phone Number: (229) B38-1105




EOIR Immigration Court Case Status

Statut du dossier EOIR aupres du tribunal de I'immigration
https://acis.eoir.justice.gov/en/
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ICE/ERO Immigration Customs Enforcement and Removal Operations Offices
Bureaux des opérations d'immigration, de douane et d'expulsion de I'lCE/ERO
https://www.ice.govicontact/field-offices

Example Atlanta GA

« = C m 25 ice.gov/contact/field-offices C

B3 |  Bookmarks [ AAAImmigration [ CanadaBanking, l.. €3 @ www.aila.org/

FILTER BY | Georgia Enforcement & Removal Operations+

Atlanta - ERO

Atlanta Field Office
180 Ted Turner Dr. SW
Suite 522

Atlanta, GA 30303

(404) 893-1290

Area of Responsibility: Georgia,
North Carolina, South Carolina
Email:

Atlanta.Outreach@ice.dhs.gov



-Example: Stewart Detention Center, Lumpkin, GA
https://www.ice.gov/detain/detention-facilities/stewart-detention-center

About Us Immigration Enforcement Combating Transnational Crime Newsroom
ICE » DETAIN » DETENTION FACILITIES -
Stewart Detention Center Atlanta Field Office
Contacting & Legal & Case Hours of Sending Mems to Press & FOiA Feedback or
Detaines nfarmatian Wisitation Detainees Medes Complaints

i you need information about a detaines that is haused 2t this facility, yow may call (229 838-5000 between the hours of 8 am. and 4 pom. When you call,
please have the individual's biegraphical information ready, including first. last and hyphenated names, any sliases he or she mary use, dete of birth and
wountry of birth

Detsinees cannot receive incoming calls. if you need to get in bouch with a detaines to leave an urgent message, pou must call (229) 238-5000 and leave the
detairee’s full name, alien registration number ard your name and telephare number wham you can be reached. The detaings will be given your message.

This lacility has tablets. You can acoess information on how to send a non-conlidemtisl message o wee, gRlingouloom.

To Post a Delivery Bond

Delivery bonds are pested when a person has been taken into ICE custody and placed into removal proceedings while in the United States.

Sending Non-Confidential Messages to Detained Aliens

Thits lacility has tablets. You can aceess information on how to send a non-confidential rmessage at: ww. getlingout.com.

Other Legal Access Related Communications

Requests far case infarmation pertaining to aliens detained at the Stewart Detention Center be sent to Atlanta Outreachd@ics. dhs gov, Please note that this

mailbax does not accept applications for Stay of Removal or Case Appeals.

Contacting the Deportation Officer

Toascertain the identity of your client’s Deportation Officer, contact the Atlanta, Outreachdice dhs gov to obtain that information ak Stewart Detention Center
(229} 838-1105. Please note that a G-28 must be on file for any infermation to be disclosed.



ICE’s lawyers: Office of the Principal Legal Advisor Offices
Les avocats de I'ICE : Bureau du conseiller juridique principal Bureaux

https://www.ice.gov/contact/field-offices

« =2 @ [ 2% ice.gov/contact/field-offices

82 | 4 Bookmarks [ AAA Immigration
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Office of the Principal Legal Advisor =

Atlanta - OPLA

Office of the Principal Legal
Advisar, Atlanta

180 Ted Turner Drive, SW, Suite
332

Atlanta, GA 30303

{404) 893-1400

Area of Responsibility: Georgia,
Morth Caroling, and South
Carolina

Atlanta - OPLA

Offlce of the Principal Legal
Advisor, Atlanta

Peachtree Summit Federal
Building

401 W. Peachtree Street, NW, Suite
2850

Atlanta, GA 30308

(404) T30-9756

Lumpkin - OPLA

Office of the Principal Legal
Advisor, Atlanta (Lumpkin)
Stewart County Detention Facility
146 CCA Road

Lumpkin, GA 31815

(229) 838-1109



Obtaining Release from Detention

In order to try and parole an individual from ICE custody we will generally need to get a letter of support from an individual with legal
status in the US explaining why he or she is willing to sponsor the detained individual, how the individual is known to the sponsor, and
what if any specific assistance will be provided. Also we try and get a signed 1-134 Declaration of Financial Support along with proof of
US status and proof of financial ability, such as Tax Return, W2, Paystubs, Bank Account Statements etc. The 1-134 Declaration of
Financial Support is not legally binding.

https://www.uscis.gov/i-134

Here is a helpful resource on parole:

https://www.cliniclegal.org/resources/parole/all-about-parole-practice-advisory

Obtenir la libération de la détention

Pour obtenir la libération conditionnelle d'une personne détenue par I'lCE, nous avons généralement besoin d'une lettre de soutien
d'une personne ayant un statut légal aux Etats-Unis expliquant pourquoi elle est disposée a parrainer la personne détenue, comment
elle est connue du parrain et quelle assistance spécifique elle recevra, le cas échéant. Nous nous efforgons également d'obtenir une
déclaration de soutien financier I1-134 signée, accompagnée d'une preuve de statut américain et de capacité financiére, telle qu'une
déclaration de revenus, un formulaire W2, des bulletins de paie, des relevés de compte bancaire, etc. La déclaration de soutien
financier 1-134 n'est pas juridiquement contraignante.


https://www.uscis.gov/i-134
https://www.cliniclegal.org/resources/parole/all-about-parole-practice-advisory

Detention Policies

When an alien is not subject to mandatory detention or is not deemed to be a public safety or flight risk, ICE exercises its discretion in
making custody determinations to release aliens with conditions. These custody decisions are made on a case-by-case basis and after
considering the totality of circumstances — primarily considering risk of flight, national security threat and risk to public safety.
ICE also takes other factors into consideration — including when an alien has a serious medical condition, is the primary caregiver of
minor children, or other humanitarian considerations.

Politiques de détention

Lorsqu'un étranger n'est pas soumis a une détention obligatoire ou n'est pas considéré comme présentant un risque pour la sécurité
publique ou la fuite, I''CE exerce son pouvoir discrétionnaire pour décider de sa mise en détention et de sa libération sous conditions.
Ces décisions sont prises au cas par cas et aprés examen de I'ensemble des circonstances, principalement en tenant compte du
risque de fuite, de la menace pour la sécurité nationale et du risque pour la sécurité publique.

L'ICE prend également en compte d'autres facteurs, notamment lorsqu'un étranger souffre d'une maladie grave, est le principal
responsable de la garde d'enfants mineurs ou tient compte d'autres considérations humanitaires.



Excerpts from DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY
U.S. Immigration and Customs Enforcement
PAROLE ADVISAL AND SCHEDULING NOTIFICATION (ICE Form 71-012 (7/12))

NOTICE TO THE ALIEN
Because you have been determined to have a "credible fear" of persecution or torture, U.S. Immigration and Customs Enforcement (ICE) will
consider whether to parole you from custody pending the resolution of your immigration proceedings. As an Asylum Officer may have already
explained to you, ICE may grant you parole if you can establish to ICE's satisfaction: (1) your identity; (2) that you are likely to appear for all
scheduled hearings and enforcement appointments (including for removal from the United States if you are ordered removed); and (3) that you do not
present a security risk to the United States or a danger to the community.

1) Documents that May Prove Identity

-Passport

o Your original, valid passport OR

(ICE may already have your passport)

o Copy of your passport AND one or more of the other identity documents listed here

National ID Card

o Your original, valid national ID card OR

o Copy of your national ID card AND one or more of the other identity documents listed here Birth Certificate
o Your original birth certificate AND one or more of the other identity documents listed here

o Copy of your birth certificate AND one or more of the other identity documents listed here

Affidavit (Letter) from a Person Who Can Confirm Your Identity

o Must include your full name, your date of birth, your nine-digit A-number, and your country of origin

o Must be signed by a lawful permanent resident (green card holder) or citizen of the United States of America and
include a copy of the person's passport or green card

o Must include the person's full name and her/his address and phone number(s)

o Must state how and for how long he or she has known you



Extraits du DEPARTEMENT DE LA SECURITE INTERIEURE
. Service de I'lmmigration et des Douanes des Etats-Unis
AVIS DE LIBERATION CONDITIONNELLE ET NOTIFICATION DE CALENDRIER (Formulaire ICE 71-012 (7/12))

AVIS A L'ETRANGER

Puisque vous avez une « crainte crédible » de persécution ou de torture, le Service de I''mmigration et des Douanes des Etats-Unis (ICE) examinera la possibilité de
vous accorder une libération conditionnelle en attendant la résolution de votre procédure d'immigration. Comme un agent d'asile vous I'a peut-étre déja expliqué,
I'CE peut vous accorder une libération conditionnelle si vous pouvez établir, a sa satisfaction : (1) votre identité ; (2) que vous étes susceptible de vous présenter a
toutes les audiences et a tous les rendez-vous d'exécution prévus (y compris pour I'expulsion des Etats-Unis en cas d'ordonnance d'expulsion) ; et (3) que vous ne
présentez pas de risque pour la sécurité des Etats-Unis ni de danger pour la communauté.

1) Documents pouvant prouver votre identité

- Passeport

o Votre passeport original en cours de validité OU

(I''CE peut déja avoir votre passeport)

o Copie de votre passeport ET une ou plusieurs des autres piéces d'identité listées ici

Carte nationale d'identité

o Votre carte nationale d'identité originale en cours de validité OU

o Copie de votre carte nationale d'identité ET une ou plusieurs des autres piéces d'identité listées ici
Certificat de naissance

o Votre acte de naissance original ET une ou plusieurs des autres piéces d'identité listées ici
o Copie de votre acte de naissance ET une ou plusieurs des autres pieces d'identité listées ici

Attestation (lettre) d'une personne pouvant confirmer votre identité

o Doit inclure votre nom complet, votre date de naissance, votre numéro A a neuf chiffres et votre pays d'origine

o Doit étre signée par un résident permanent Iégal (titulaire d'une carte verte) ou un citoyen des Etats-Unis d’Amérique et
inclure une copie du passeport ou de la carte verte de la personne

o Doit inclure le nom complet de la personne, son adresse et son/ses numéro(s) de téléphone

o Doit indiquer comment et depuis combien de temps il ou elle vous connait



2) Documents that May Prove that You are Not a Flight Risk

Affidavit (Letter) from a Person or Community Organization Who Will Support You

o Must include your full name, your date of birth, your nine-digit A-number, and your country of origin

o Must include the person's/organization's full name and her/his address and phone number(s)

0 Must be signed by a lawful permanent resident (green card holder) or citizen of the United States of America and include a copy of
the person's passport or green card

o Must state that you will reside at the address listed and that the person/organization is willing to support you - for example, provide
you housing and food - while you are in immigration proceedings

o Must include a copy of a utility or telephone bill, with the person's/organization's name and current address matching the address of
residence included in the affidavit

o Can include details of any other ties that you have to where you will live (family, friends, etc.)

In addition to the Affidavit of Sponsorship, you may also submit

o Letters from others in the community where you will live, showing their support. Note: must include the writer's name, address,
contact information, and immigration status.

o Documentation of any legal, medical or social services you will receive upon release



2) Documents prouvant que vous ne présentez pas de risque de fuite

Déclaration sous serment (lettre) d'une personne ou d'un organisme communautaire qui vous soutiendra

o Doit inclure votre nom complet, votre date de naissance, votre numéro A a neuf chiffres et votre pays d'origine.

o Doit inclure le nom complet de la personne/organisme, son adresse et son/ses numéro(s) de téléphone.

o Doit &tre signée par un résident permanent Iégal (titulaire d'une carte verte) ou un citoyen des Etats-Unis d'’Amérique et inclure une
copie de son passeport ou de sa carte verte.

o Doit déclarer que vous résiderez a I'adresse indiquée et que la personne/organisme est disposée a vous soutenir, par exemple en
vous fournissant un logement et de la nourriture, pendant la procédure d'immigration.

o Doit inclure une copie d'une facture de services publics ou de téléphone, le nom et I'adresse actuels de la personne/organisme
correspondant a I'adresse de résidence indiquée dans la déclaration sous serment.

o Peut inclure des détails sur tout autre lien que vous entretenez avec I'endroit ou vous vivrez (famille, amis, etc.). En plus de la
déclaration de parrainage, vous pouvez également soumettre :

o Des lettres de soutien de la part d'autres personnes de la communauté ou vous vivrez. Remarque : elles doivent inclure le nom,
I'adresse, les coordonnées et le statut d'immigration de 'auteur.

o Des justificatifs des services juridiques, médicaux ou sociaux dont vous bénéficierez a votre libération.



3) Documents that May Prove that You are Not a Danger to the Community

Evidence of acquittal or dismissal of any criminal charges

Certificates for rehabilitation classes or evidence of other positive accomplishments (completion of a degree or training, long-term
employment, volunteer activities, activities with your place of worship)

Affidavit attesting to your rehabilitation

o Must include your full name, your date of birth, your nine-digit A-number, and your country of origin

o Must be signed by a lawful permanent resident (green card holder) or citizen of the United States of America and

include a copy of her/his passport or green card

0 Must include the person's full name and her/his address and phone number(s)

o Must state how and for how long he or she has known you

o Must explain why she/he believes that you have been rehabilitated

If you would like ICE to consider any documents as part of its assessment of whether to parole you from detention, you must provide
those documents as soon as possible to allow ICE sufficient time to review the documents thoroughly before your interview. You may
also request additional time to obtain documents for ICE's consideration, but should make that request as soon as possible.



3) Documents pouvant prouver que vous ne représentez pas un danger pour la communauté

Preuve d'acquittement ou de non-lieu pour toute accusation criminelle

Certificats de cours de réadaptation ou preuves d'autres réalisations positives (obtention d'un dipléme ou d'une formation, emploi a
long terme, activités bénévoles, activités avec votre lieu de culte)

Déclaration sous serment attestant de votre réadaptation

o Doit inclure votre nom complet, votre date de naissance, votre numéro A a neuf chiffres et votre pays d'origine

o Doit étre signée par un résident permanent Iégal (titulaire d'une carte verte) ou un citoyen des Etats-Unis d'’Amérique et

inclure une copie de son passeport ou de sa carte verte

o Doit inclure le nom complet de la personne, son adresse et son/ses numéro(s) de téléphone

o Doit indiquer comment et depuis combien de temps elle vous connait

o Doit expliquer pourquoi elle estime que vous avez été réadapté

Si vous souhaitez que I'lCE prenne en compte des documents dans le cadre de son évaluation de votre libération conditionnelle, vous
devez les fournir Veuillez fournir vos documents dés que possible afin de laisser a I'lCE le temps de les examiner attentivement avant

votre entretien. Vous pouvez également demander un délai supplémentaire pour obtenir les documents a soumettre a I'lCE, mais vous
devez le faire dés que possible.



Border Appointments/ Rendez Vous a la Frontiere

https://jrchc.org/info-for-asylum-seekers/

Canadian Claimants

To inquire about availability at Vive, please contact us first at 1-716-892-4354 or vivelegal@)jrchc.org.

Vive provides temporary housing for individuals and families while assisting Canada-bound refugee claimants who have a qualifying family member according to the Safe Third Country
Agreement by scheduling an appointment with the Canada Border Services Agency.

For Canadian claimants we will:

Request an appointment on your behalf with the Canada Border Services Agency

Assist in gathering documentation to support your claim and proof of qualifying family member
Provide an orientation about entering Canada to make a refugee claim

Provide taxi services to the Canadian border (please refer to the Fee Schedule page)

Answer your questions to the best of our ability, but we cannot give Canadian legal advice.


https://jrchc.org/info-for-asylum-seekers/
https://mail.google.com/mail/?view=cm&fs=1&tf=1&to=vivelegal@jrchc.org

Re 716-881-6191 B contact@jrechc.org @JERICHO ROAD Q

' COMMUNITY HEALTH CENTER

Pay My Bill Patient Portal

Medical Care Asylum Seekers Global Programs Buffalo Programs Education Opportunities About Us Blog/News

Contact Donate

How Can Vive Help Me?

To inquire about availability at Vive, please contact us first at 1-
716-892-4354 or vivelegal@jrchc.org.

Vive provides temporary housing for individuals and families
while assisting Canada-bound refugee claimants who have a
qualifying family member according to the Safe Third Country
Agreement by scheduling an appointment with the Canada

Border Services Agency.













American Immigration Lawyers Association
Association américaine des avocats spécialisés en immigration

www.ailalawyer.com

FIND an Immigration Lawyer

English | Espaiiol

Why choose an AILA lawyer?

Find an Immigration La,wyer Protect yourself and your family. Get
immigration advice from a licensed
professional.

What type of lawyer do | need?

Type of lawyer 53 Frequently Asked Questions
Lawyer Speaks English e How do | use this website?
How much does immigration help cost?
City
5 How do lawyers get on this list?
State/Province w
Country = There aren't any immigration lawyers near
= = . - ma. Can one help me if we can't meet in
Or ZipCode  (Within Miles of Zip Code) BerRanT
100 ~
Will this website give me legal advice?
Lawyer's Last

Where can | find information about
immigration law?

m Questions about value, pro bono, and tips

What can | do if a "notario” or immigration
consultant messed up my case?

Mame (optional)

This website is for general information only. The American
Why isn't my current lawyer on this site?

Immigration Lawyers Association (AILA) is a professional
association whose members are individual lawyers. AILA and 11 undesstand the rapulrsiniania for defairad




= Non-Profit Organization
** Referral Service
=&+ Private Attorney

List of Pro Bono Legal Service Providers
hitp:/fwww justice. gov/ecir/list-pro-bone-legal-service-providers

Immigration Court EOIR Pro Bono Assistance List
Liste d'assistance pro bono EOIR du tribunal de I'immigration

Stewart Immigration Court

Lumpkin, Georgia

Amica Center or Immigrant Rights*
(formerhy Capital Area Immigrants' Rights [(CAIR)
Coalition)

Main Office:
1025 Cannecticut Avenue NW, Suite 701
‘Washington, DC 20036

Baltimore Office:
1 Nerth Charles Street, Suite 2305
Baltimaore, MD 21201

Tel: (202) 331-3320 (Main Line)
Tel: (202) 331-3329 (Detention Line)
Fax: (202) 331-3341

For Help with DETAINED ADULTS:
Email; adults @caircoalition.arg

W amicacenter.org

+ Pravides immigration legal services te detained
adults and children in DC, Maryland, and Virginia

» Languages: Spanish with interpretation avallable
for other languages

American Bar Association Detention and LOP
Information Line**

immecenter@americanbar.org
www.americanbar.org/groups/public_interestf
immigration/

Pro se case assistance for detained

respondents only

Dial 21508 from the detention center

To contact on behalf of a detained individual,
emall Immecenter@amerlicanbar.org.

The American Bar Association Commission on
Immigration Detention and LOP Information Line is
not available to provide free legal services far
nancitizens scheduled for Credible Fear Interviews
and/or Asylum Merits Interviews

Updated January 2025




Directory of Services
Annuaire des services
Dial 211, www.211.com

Enter ZIP Code 31815 or enter city Lumpkin [reset)
{Your ZIF Code is required to continwa. )
Age 50 Gender ©Female ® Male
Select a language for the service provider |French v

Al services are offered in English unless otherwise specified.

Guided Search Search Options  search Hints
Click @ cale to view available services.

Immigrant Benefits Assistance {Imn

There are many community programs that can provide help during the COVID-19 [Examples: foad, loan, job training, support grougs)
andemic. These may be found in our resource database by searching in the categories -
. . ' ; [ Search by Service Keyword |

below OR (Click here) for programs established specifically for COVID-19 response,

[enter namea)

ﬂ = {Evarnples: Medicaid, Red Crass, Meals on Whaels)
[”][”]I] m I Search by Agency/Program Name I

Top 20 Business / Clathing / Counseling / If you are @ service provider who wishes to be added
Seryvices Cansurmer / Food ! Crisia Services [0 ol databage oF [0 h‘p\d‘!!‘l! current infarrmation,
Environmental Personal J Human pioase click here,

- e ——dm & L



Search Results for Immigrant Benefits Assistance

Start Over Print Page Save to Favorites Emall Link

# change search filters

This search is restricted to resources serving 31815,

1 Location offering the requested services to residents of the 31815 postal code. French speaking staff are available.
Providers are listed by priority/proximity

International Rescue Committee, Inc.

2305 Parklake Dr., NE Ste. 100 Atlanta, GA 30345
Dekalb Caunty

128 miles from you  [view map for Infernationsl Bescue Commities. Inc,)
404-292-7731 Main Cllent Number
htipc/fwwworescue.orgfatlanta
atlantadrescue.org

Services
1 {glick here for details on [nternational Rescue Committes, Inc,)

The community rescurce directory information is up-to-date to the best of our knowledge. However, you should always call the
provider to confirm this information and make an appaintment. Be sure bo confirm payment information with the provider, if
pavment is reguired. United Waw of Cantral Georala does not rate. recommend or endorse any agency. We simply orovide
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